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dpazemuTe BO YEHIKHOT, HO M BO MaKEIOHCKHOT ja3HK 3a3eMaaTr MOIIHE BayKeH
JeJT O TEKCHYKHOT (OHJ Ha jasukoT. dpazeMHTE HE CaMO IITO T'M OTCIUKYBa-
aT )KMBOTHATA MYAPOCT M UCKYCTBOTO TYKY yKa)KyBaaT M Ha YOBEUKara CIioco0-
HOCT 32 CO3/]aBambe Ha CJIMKHA U UTPH CO 300pOBH, O] IIITO MOXKE Jla Ce coriena
HE caMO Pa3BOjOT Ha ja3WKOT TYKY M Pa3BOjOT Ha MEHTAJIMUTETOT HAa HApPOIOT.
3HAYUTEHO TO 300raTyBaar ja3MKOT M Mely4oBeuKaTa KOMyHHKALHja, BP3 YHja
OCHOBA JIe)KH 3a€MHOTO 3aII03HaBamkE HA JTyT'€TO OJT IIENHUOT CBET. 3a MOoTpeOuTe
Ha HALIMOT TPYX HAjIPBHH IO OTPAaHUYMBME HAIIMOT MaTepHjal Ha jaenara Ha
YeLIKH ja3HUK MPEBEICHH Ha MaKeAOHCKH ja3uK. OJ1 TOj MaTepHjaj ' U3BICKOBME
(pazemuTe WITO BO CBOjOT COCTAB KAKO KOMITOHEHTa COAPIKAT JIEJI O/ YOBEKOBOTO
teno ‘Heps’. [lotoa, Bp3 Toj ja3nueH MarepHjaj HAalpaBUBME aHAJIM3a BO HEKOJ-
Ky HACOKH: OJ] aCIIeKT Ha HHUBHATA CEMaHTHKa (CIIOPE] KOHLENTOT Ha KOTHUTH-
BHCTHYKATa TEOPHja); ON acleKT Ha HUBHATa CTPYKTypa (MIMEHCKH, TIIaTrOJICKH,
criope0CeHH M Iiela PEYCHNIIA) M OJ] aCIeKT Ha HAYMHOT KaKo Ce NMPEBEeJCHH Ha
MaKeIOHCKH ja3uK.

Kiyunn 360poBu: comarcku (ppa3eMu, MakeIOHCKH ja3HK, YCIIKH ja3UK, KOTHH-
THUBHCTHKA, TIPEBOJ
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IDIOMS WITH COMPONENT ‘NERVEFE’
(CZECH-MACEDONIAN PARALLELS)

Jasminka Delova-Siljanova
Ss. Cyril and Methodius University, Skopje
jasmin.del@flf.ukim.edu.mk

Idioms in the Czech and in the Macedonian language take a very important part
of the lexicological fund of the language. They do not only reflect the life wis-
dom and experience, but they also show the human capability to create images
and games with words, which can indicate not only the development of the lan-
guage, but also the development of the mentality of a certain nation. They enrich
the language and interpersonal communication significantly, which is the basis of
mutual familiarization with the people from all around the world.

For the purposes of this paper, the material to the Czech works translated into
Macedonian has been analyzed only. Out of that material phrases have been ex-
cerpted, those that contain the human body part - ‘nerve’. Then, based on the lan-
guage material, the analysis was performed into several directions: 1) in regard
to their semantics (according to the concept of cognitive theory); 2) in regard to
their structure (noun, verb, comparative clauses and whole sentence); and 3) in
regard to how they have been translated into Macedonian.

Keywords: Somatic Idioms, Macedonian language, Czech language, Cognitivism,
Translation
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1 BoBepn

,»OKOJIHHOT CBET € MapTHEP BO Pa3rOBOPOT
IIITO TO BOJIM HAIIIETO TEJIO CO HETro.
(Hogenova, 2001)

®pazemuTe BO YCIIKHMOT, HO U BO MAKEIOHCKHOT ja3WK, 3a3eMaaT MOIIHE Ba)KEH
JieTl Of1 JIGKCUUKUOT (DOHJ] Ha ja3WKOT. THe ce CBelOIITBO 32 KpeaTHBHOCTA U CHa-
OTTMBOCTA HAa TOBOPHUTENIUTE HA TAJCHUOT ja3UK M Ka)KyBaaT MHOTY 3a JyXOBHHOT
KUBOT Ha OIPEICH HApol, 3a TUIOJIOTHjaTa Ha HETOBUTE €MOLMH W MOPAIHUTE
MIPUHIIMIY, 32 HETOBHOT CEBKYIICH HAUMH Ha JKUBOT W TOIVIE]] HA CBET, 32 HEroBa-
Ta )KMBOTHa Qmino3odpuja. dpasemure He caMO IITO T'M OTCIMKYBaar >KHBOTHATA
MYZPOCT ¥ HCKYCTBO TYKY M YKa)KyBaaT Ha YOBEKOBAaTa CIIOCOOHOCT 3a CO3/IaBambe
CJIMKH ¥l UTPH CO 300POBH, 0T KOM MOXE JIa CE COIie/ia He CaMo Pa3BOjOT Ha ja3UKOT
TYKY ¥ Pa3B0jOT Ha MEHTJIUTETOT Ha HAPOAOT. 3HAYUTEIIHO IO 300raTyBaar ja3ukoT
1 Mel'y4oBeYKaTa KOMyHHUKAIlH]ja, Bp3 YHja OCHOBA JISKH 3a€MHOTO 3aIl03HABAE HA
Jyf'eTo OJ] LIEIUOT CBET.

Enen untepecen acmekt Bo obnacta Ha COMAaTcKuTe ppaszemMu e Toa IITo, HAKO
CEeKOj HapOoJa MMa HMCTH JIeJIOBH Ha TEJIOTO, OJ] aCIIeKT Ha (pa3eoyorujara Iy riesia
Ha pa3iuyueH HaYMH — OJpPE/IEHH JCIOBHU O TEJOTO I'M chaka KaKo MOLIHE Ba)KHU
U TH ynoTpeOyBa Bo rojieM 0poj gppazemu, momeka IpyTrH, BO COIICTBEHUTE (hpaseo-
JIOIKH €JMHULH BOOIIITO HE T ornaka Wiv ru ynorpedyBa camo Bo Maji Opoj nin
WM JIaBa TaKBH [TPEHECCHN 3HAUCHha [ITO HE O/Ir0OBapaar Ha MPEHECEHNUTE 3HAYCHA
BO JIpyrute ja3uiy. TOKMy 3aToa € HHTEpeCHa ja3uyHaTa CIMKa Ha CBETOT BO JIMHT-
BUCTHKaTa, KOja Kako MPEIMET 3a ja3MYHO MPOydYyBame ja MMa MOBP3aHOCTa Ha
Ja3WKOT, KyIITypara U CeKOjIHEBHUOT XUBOT. Ce TpeTrnocTaByBa Jieka CeKoj jasuk,
3aeHO CO CBOjaTa KyJITypa M CO CBOjaTa HCTOPHCKA 3alHUHA, CO3/aBa CIIeUPHIHO
HCKYCTBO Ha J]aJICHOTO OIIITECTBO U YYECTBYBa BO CO3/IaBAhCTO CIICIU(HIHA CITH-
Ka Ha CBETOT 3a TOa ONIUTEeCTBO. Toa ce oxHecyBa Ha HAYMHOT Ha KOj TOBOPUTENOT
Ha JIaJICHUOT ja3UK o pa30upa CBETOT BO KOj KHBEE, HAa TOA KaKO TO BPEAHYBA TOj
CBET, Ha KOj HAYMH TOBOPHTEJNOT ja JIOKMBYBA CBOjaTa €r3MCTEHIINja BO TOj CBET, a
HCTO TaKa, ce OJJHEeCYBa U Ha TOA Ha KOj HAYHMH T' CIOJEIyBa CBOUTE JI0KHBYBaHbha
CO IPYTHTE WICHOBH HA CBOETO ja3HYHO KYJITYPHO OIIITECTBO.

1.1 Bo 0BOj Tpya nmoceOHO ce 3aAp:KyBaMe Ha (hpaseMuTe cO KOMIIOHEHTa ‘HEPB’.
HepBute ce MHOTYOpOjHH KOHYECTH OPraHd BO YOBEKOBOTO TEJO, KOU CITYXKaT 3a
IpeHecyBambe UMITYJICH OJ HEpBHUTE LICHTPHU KOH nepudepujara u odparHo. Tue ce
MOCPETHUIIN BO YIIPAaBYBaKETO M 30MPOT Ha pyHKIMUTE Ha TesioTo. HajuecTo nzpa-
3WTE CE OIHeCyBaaT Ha IICUXUYKUOT )KHUBOT, OAHOCHO HAa HETOBUTE MaHU(eCTalnH.
Bo nponomxkenue ke BUIuMe Kako ce 00jacHyBa Jekcemara ‘HepB’ BO (pazeosioni-
KHTE PEYHHIIN Ha YEHIKHOT U Ha MAKEJIOHCKHOT ja3uK.

Bo Peunuxoiti na cospemenuoii wewxu jazux (SSIC) 3amiaBHAOT 360p HEPB I'H
MMa CIIeJIHMBE 3HAYCHA!
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1. provazkovity utvar jdouct z michy n. z mozku k jednotlivym organiim tela a zpro-
stredkovavajici Fizeni a souhru jeho funkci a projevii; 2. vyznamnda slozka neceho,
hybna sila.

[1. xoH"ecTa popmalija mMTO ONU O TIABHUOT WM Ol ‘POSTHHOT MO30K JO Ofi-
JICTHATE OPraHy Ha TEJOTO U IO MPEHEeCyBa YIPaByBambETO U KOOPIUHAIMjaTa Ha
HEroBUTe (QYHKIMK U M3pa3H 2. 3HAYAEH COCTABEH JEJT O] HEIITO, JBIKEYKA CHJIa]

Bo Prirucni slovnik ceského jazyka (PSCJ), koj npeTcTaByBa HaydeH AeCKPHIITH-
BeH (OMKMCEH) PEeYHHK, HACOYEH KOH 3alBPCTYBAWkE Ha JIMTEPATYPHHUOT JICKCHYKH
(dhonx 1 Ha KOj ce paboteno Bo nepuonot 1935-1957 ., 300poT HepB € o0jacHeT Ha
CIICTHUOB HAYHH:

1.vlakno spojujici v Zivocisném téle dva ustroje ve funkcni jednotku tak, aby se
c¢innost jednoho sdélila druhému, prevadejici na pr. do ustrednich organii nervové
soustavy podrazdeni a privadeéjici svaliim podnety, organ dusevniho Zivota 2. smy-
sl, nadani, zaujeti pro néco. 3. vyznamna slozka v necem, piisobici jako hybna sila.
4. véc nerviim zevné podobna.

[1. BIAKHO HITO BO TENIOTO HA YKUBOTO CYIITECTBO IMOBP3yBa JiBE (YHKIIHOHAIHH
EIIMHUIM CO TOA LITO JISJCTBOTO HA €/IHATA SMHHUIIA CE NPEHeCyBa Ha Jpyrara, Ha
puMep, 0 UEHTPATHUTE SIUHUIIM TH [TPEHeCyBa Ipa30uTe Ha JOIHUP U HA MYCKY-
JIUTE UM IIPEeHeCcyBa HapeOu, OpraH Ha JIylIeBHUOT )KUBOT 2. CMHCJIa, HAJIAPEHOCT,
3aWHTEPECUPAHOCT 32 HEIITO 3. 3HAYaeH COCTABEH JeJ Ha HEelITO, KOe JejCTBYBa
Kako JIBIDKEYKA Criia 4. HEIITO/TIPeJIMET INTO HAJBOPEUIHO € MHOTY CIMYCeH Ha
HepBUTE]

Bo Slovnik ceské frazeologie a idiomatiky (vyrazy slovesné A-P) Ha ctp. 514—
516 ce nanenu cinenHuTe PpazeMu CO KOMIIOHEHTA HEPB:

citit néco na kazdém nervu — siln€ a nepiijemné néco tusit, citit [cHIHO U HenpujaT-
HO J1a IPETYYBCTBYBAIll HEIITO];

byt/bejt na nervy — byt nervové nemocny a labilny [1a ce Oume HepBHO OOJICH U
naduieH);

byt jen pro silné nervy — byt bezohledné drasticky n. vzrusujici a vyvolavat silné
emoce [1a ce 6uae 6€3MMIIOCHO IPACTHUEH MIIM BO3HEMHPEH U J1a TMPEIU3BUKYBa
CHJTHU €MOIIHH ;

byt s nervama hotovej — byt krajné znervoznély a blizko zhrouceni [1a 6uze kpajHo
W3HEPBUPAH U O:1M3y 10 Kojarmc];

byt trop na nervy — byt nervové nemocny, labilni, vycerpany a nesnaset silnéjsi
napéti [ma Oune HepBHO OoJNeH, JaOWIICH, HCIPIIEH U Jla HE MTOJHECYBa IMOCHIIHA
HaITHATOCT;

hrat na nervy — silné nékoho znervoznovat, drazdit, lekat [Hekoro cuitHO 1a paBu
HEPBO3€H, J]a UPUTHUPA, J1a Il ];

Jit/lézt nekomu na nervy — roz¢ilovat, drazdit nékoho [myTun, uputupa HEKoro|;

mit na néco nervy — byt nebo zastavat néco trpéliveé [ma ce Oume TprenuB WK aa ce
Om/e TPIETUB KOH HEKOTO];

mit nervy z kyblu — byt enervovany, nervove vycerpany a krajné predrazdény [na ce
Ou/ie U3HEPBUPAH, HEPBHO HCLPIICH U KPAjHO U3UPUTHUPAH|;

mit nervy z ocele/ mit ocelové nervy — byt nervové velmi odolny a hodné snést [na
ce OuJie HepBHO MOIITHE M3JIPIKIIUB 1 J1a MOXKE MHOTY J1a TIoJ{Hece];
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mit nervy ze zelezy — byt nervové odolny a hodné snést [HepBHO OTIIOPEH U 1a MOXKE
MHOTY Jia oJHece];

mit jen jedny nervy — nebyt nervové, psychicky tolik n. neomezené odolny [na ne
Om/Ie HePBHO/TICHXUYKH TOJIKY T HEOTPAaHUYEHO OTIIOPEH];

mit pocuchané nervy — byt nervoveé oslabeny n. nemocny a projevovat to napadnou
nervozitou [1a Ouye HepBHO ociabeH Wi OOJICH U Toa J1a TO UCKaXKyBa CO U3pa3eHa
HepBO3a];

mit silné/pevné nervy — byt nervové odolny a hodné snést [1a ce Oune HepBHO OT-
TIOPEH U J]a MOXKE MHOT'Y J1a ce TOoHece];

mit slabé nervy — nebyt nervové prili§ odolny a snést jen malo [ga HE € HEpPBHO
MHOTY OTIIOPEH U J]a MOXK€ MHOT'Y MaJIKy i TIoJjHece];

napinat nekomu nervy — drazdit, vzrusivé napinat né¢koho a vyvadét ho z klidu [na
HPUTHUPA, HEKOTO BO3HEMHUPEHO J]a HAallHyBa U Ja IO BaJy O[] TaKT];

pocuhat nékomu nervy — poskodit nékomu dodasné¢ nervy a naruSit mu jeho
nervovou rovnovahu [1a My ' YHHIITH HEKOMY IPHBPEMEHO HEPBUTE U Jia My ja
HapyIK HepBHATa PaMHOTEXka];

polechtat nekomu nervy — piijemné, zdbavné nékoho vzrusit, napnout a trochu
vylekat [npujatHo, 3a0aBHO HEKOTO Aa BO30Y/IH, /1a TO HAITHE U MaJIKy Ja o yIlja-
wm];

rvat/trhat nékomu nervy-krajné nékoho nervove vycerpavat, rozcilovat a nedopravat
mu klidu [Hekoro 10 kpajHa Mepa Ja To UCIPIIH, 1a IO JyTH U Ja He My JaBa MUp];
ztratit nervy — prestat se ovladat, ztratit sebekontrolu [na mpecrane na ce copnamy-
Ba, J1a M3TyOM CaMOKOHTpoOIA].

1.2 Jla ru pa3miename 3HauewmaTa Ha 300pOT ‘HEPB’ BO MAKEIOHCKUTE PEUHULIH.
Bo Tonxosnuoiw peunux na maxegonckuoiu jasux, Tom 3 (TPMJ), nox 3ariaBHu-

300p ‘HEepB’ Ha cTp. 375, TO NMa CIIEAHOBO 00jacHYBame:

HePB, MH. HEPBH, u30p. mH. HepBa M. 1. Cekoj o1 BIIaKHECTUTE OpPraHu KOU ce pas-
rpaHyBaaT oJ] INIABHHOT M OZ ‘pOSTHHOT MO30K KOH IepudepujaTa Ha OpraHu3MOT
Y TH TIPUMaat ¥ MpeHecyBaar apa30uTe o HaIBOpEIIHaTa CpeanHa. 2. (caMo MH.)
[{enoKyITHUOT HEPBEH CHCTEM IITO M YIpaByBa M I'M KOOPAMHHPA JICjHOCTUTE Ha
OPraHU3MOT.

Bo Tonxosnuoiu peunux na makegonckuoiu cogpemen jasux (3. Myprocku 2011)
Ha cTp. 759 e 3abenexano:

HepB M. 1. BIIaKHO WJIM CIUIET O/ BIIAKHA IITO CIIY)KaT 3a IIPEHECYBatbe UMITYIICH Ha
YyBCTBAa WJIH JIBIKEHA MEl'y MO30OKOT (W ‘pOETHHOT MO30K) M APYTHTE JICIOBH
Ol TEJIOTO. 2. HEPBHU pl. a. JaTHOKPBHOCT Ipe]] ONACHOCT; CMEJIOCT; CMHPEHOCT.
0. cocToj0a Ha 3rojeMeHa 4yBCTBUTEIHOCT WM HEPBO3a: CMHPU HepBH; H3ryOuB
HEPBH.

Bo Juuiiannuoiu peunux na maxegonckuoi jazux (makedonski.info) 3a 360-
pOT ‘HEepB’ MHUIITYyBa:

1. Cexoj 071 BTaKHECTUTE OpPTaHH KOH CE pa3rpaHyBaaT O INIaBHUOT U Of ‘pOETHHOT
MO30K KOH Tepudepujara Ha OpraHu3MOT U I'M IPUMAaT U IpeHecyBaar apa3oure
o7l HaJiBopelHara cpeuta 2. [{eToKyTHHOT HEpBEeH CUCTEM IITO I'M YIPaByBa M I'd
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KOOp/IMHMPA JICJHOCTHTE HA OPraHU3MOT. 3. JKUIIMUKHM Ha JIUCT Ha pacTeHHE.

Bo @paszeonowxuoiu peunux (OPPMJ), Tom 1, ru uma cnennuBe GpazemMu co
KOMIIOHEHTa ‘HEpB’:

be3 ga my 3atipeiiepu Huegen Hepé — PEIIUTEIHO W COCEM CMHUPEHO

2ubne 60 nepeoil//ilo2ogu 60 Hepe — 1. IOTOIM HEKOTO BO HAjUyBCTBUTEIHOTO; 2.
NpeIU3BUKa CHJICH BIIEYATOK

2u 2ybu Hepsuitie — HE MOXKE J1a Bllajiee co cede

20 (paraaiu nepsuilie — 11ara Bo pa3pasHeTa cocToj0a, MHOTY ce HepBHpa
JrcenesHu Hepeu// ueruyHU Hepéy — Y0BEK CO CHIIHA BOJIja, CO LIBPCTA KapakTep
uma gebenu/Qodpu/sicenesnu/jaku/Cunnu/yeruyHu Hepeu//uma Hepeu — N1aJHOKpBEH
€, CMHPEH €, CTPIUIUB €, MOXKE MHOT'Y 11a TIOJHeCyBa

uma Heps (3a newtiio) — 1. IPOHHUKIIUB €, UMa MOK 1a 3abesnexu 2. 6p30 ja chaka
cutyanujara 3. uma gap0a 3a HemTo

uma crabu nepeu — JeCHO ce Bo30y/IyBa, pa3apasiiB e

My U KuHe Hepsuilie — MHOTY TO HEPBHPA, TO APa3HH, My J0eBa

MYy ugpa/ogu na nepsuitie — My ITOIEBA, TO IPa3sHH, TO HEPBUPA, My IIPEUH

My OKcugupaie Hepsuilie — CTaHaJI HEPBO3EH

Hema Hepeu — He MOXKe JI N3/IPKH OJ] ToJieMa JIyIIeBHA M HEPBHA HAITHATOCT

cu éu Zpuse/jage nepsuitie — 1. ce HepBUpPA, ro IyOH TPHEHUETO 2. ICUXUUKH CE
n3MauyBa

cu udpa co Hepsuiiie (Ha HeKO20) — HAMEPHO TO JIpa3HH, F'O HEPBHpa

Opn mpercTaBeHHUTE 3HaYeH-a Ha JIEKCeMara ‘HepB’ MOXKE Ja 3aKIyyuMe Jeka
HEPBUTE C€ M3Pa3eHO MOBP3aHU O HanBopelnHHoT uarea. [lIto ce omHecyBa 10
3HaueHmaTa Ha JIeKceMaTa ‘HepB’ BO YEHIKHTE ¥ BO MAKEJIOHCKUTE PEYHHLIN, MOXKE-
Me Jia To 3a0esie)knMe CIIeHOTO: Bo MpBOTO 3HaUEHe ce coBIaraar TOJIKYBambara
Y BO MAaKEJIOHCKHUTE U BO YCIIKUTE PEYHHMIIH, & TOA € JIeKa MOJ JieKkcemara ‘HepB’ ce
nojipa3zoupa BIaKHO/BIaKHA IITO IPUMaaT v IpeHecyBaar 1pa3ou u ummyscu. Beke
BO BTOPOTO 3HAUCH-C 3HAUCHATA MIOYHYBAAT Jla Ce pa3iinKyBaaT. Bo Make/0HCKUTE
PEYHHLIM BTOPOTO 3HAYCHE C€ OJHECYBa Ha MHOXXHHCKaTa (opma, BO 3HaUCHE Ha
HEJIOKYITHHOT HEPBEH CHCTEM, HO M JIAAHOKPBHOCT TIPEJl OMACHOCT, CMEIOCT WIIN
3rojyieMeHa Hepro3a. Ho, BO YCIIKUTE PEYHUIIH BTOPOTO 3HAUCHHE CE TOJIKYBA KaKO:
3HAuYaeH JIeJ O]l HellITO, CMHCJIA, HajiapeHocT. OBa 3HAYeHE BO MAKESJOHCKHOT ja3uK
ce JI0NOBYBa co (pazemMara: uma Heps. Bo YeNIKUTe PEUHUIM TPETOTO 3HAYCHE Ce
OJIHECYBa Ha MPEAMET IIITO € HAJBOPEIIHO MHOTY CIIMUEH Ha HepBHTE. J{o/eka, nax,
TPETO 3HAYCHE BO MAKEIOHCKUTE PEUHHUIIM € KIIIMYKK Ha JIMCT Ha pacteHue. Ce
jaByBa YLITE €IHO 3HaUCH-C MOBP3aHO CO HEPBUTE, a TOA € COCTOj0a Ha 3rojieMeHa
HEepBO3a.

Bo ofHOC Ha (pa3eosonKuTe U3pa3u CO KOMIIOHEHTAa ‘HEpB’, THE Ce MPeTCcTa-
BEHH KaKO ja)KHMba IITO CO CBOjara IBPCTUHA M CHJIA CBEIOYAT 3a TIPEIM3HA H 3/Ipa-
Ba ()yHKIHMja HA HEPBHUTE IBWXKEWA (mit nervy jako provazy // mit silné / pevné
nervy, uma gebenu / 9obpu / dcenesnu / jaxu / cunnu / yenuunu nepeu // uma Hepeu)
WJTU KaKO CTPYHH IITO CE UPUTHpAAT Mpu mpoBokanuja (hrdt nekomu na nervy, my
uepa/ogu nHa nepguilie). AKO HEIITO HE € BO PEJ CO HEPBUTE, TOTAll KAKO jaXKHUIba
ce uckuHatu (pocuchat/ ponicit nekomu nervy; my 2u kune Hepsuiie), cinadu (mit
slabé nervy; uma crabu nepeu), Moxar na ce uckunart (selhaly/povolily /praskly
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mu nervy) Wik 40BeK MOXKE coceMa Jia Ty u3ryou (mit nervy v kyblu, prijit o nervy,
ztratit nervy, 2u 2you nepsuitie). brarogapenie Ha HEpBUTE MOKEME J1a TIOYYBCTBY-
BaMme JiaTHO MK TorTo. [Ipeky HepBUTE MOXe Ja Ouje MpeTcTaBeHa U AyIara.

2 N3Bopn

OBoj TpyZ € nen off T00OEMHO UCTPaXKyBamke Ha COMAaTCKUTE (ppazeMu BO MPEBO-
JIUTE O] YCIIKK HA MaKEJOHCKHU ja3WK. MarepujajoT 3a Hallara aHajau3a ro u3-
BJICKOBME OJI JIeJia Ha YeIKH ja3uK MPEBEJCHN Ha MaKeJOHCKH ja3uk. Bo Bpcka co
JieyiaTa mTo HU CIy)ea Kako M3BOPH 3a HAIMOT MaTepHjall, MOKEME Jla KakeMe
JieKa Ha MaKeJOHCKH ja3HK Ce NPEBe/ICHH ITOBEKEe POMaHU Ha YEIIKW aBTOPH, €IHA
HOBella M HEKOJIKY packasu. Mako yemrkara jquTeparypa HE € MHOTY IPUCYTHA Ha
MaKeJOHCKMOT KHIKEBEH Iazap, Cenak, MoKeMe Jla KakeMe JieKa BO MOCIeTHHOB
TIepHONl Ma U3BECHO MPHUIBIKYBAaE BO OHOC Ha 3TOJIEMEHHOT WHTEpPEC 3a TMpe-
BOJ] Ha YCIIIKH JieJla Ha MakeJOHCKH ja3uK. Toa moceOHO paayBa U caMO MOKeMe J1a
rmocakame TOj TPEH/T 1a TPOAOJIKU M Ha MaKeOHCKaTa YnTaresicKa myOimka a v ce
OBO3MOJKH ITOOJH3Y J1a Ce 3aIl03Hae CO OHA IIITO MMaaT Jia To KaXKar | Jia To TIOHYAaT
YEIIKUTE THCATEITH.

N36opot Ha fena of yenikara KHIKEBHOCT IITO C€ MPEBECHN Ha MaKETOHCKU
Y IITO BO OBa MCTPaXXyBamkhe HU MOCIYKHUja Jla U3BJIeUEeMe MMPUMEPH Ha COMATCKU
(dhpazemu ce, mpex c€, O CBETCKH TOKakaH! aBTOpH. Bo 0Boj m300p Ha 1erna ce Ha-
ora kuurara babuuxa on boxxena tbemiosa, koja e nuuryBana Bo 19 Bek u Koja u30-
OwiyBa co OMTOBHU €JIEMEHTH U ¢O MHOTY (pazemu. [len ox Tve ppazeMu ce Beke
co 3acTapeHa yrnorpeba, HO JieJ ce yITe ce KopructaT. Bo oBoj n300p nma iBe aena
ox yemknoT nucaren Kapen Yanek, koj mumryBa Bo NepuoaoT Mery aBere CBETCKU
BOjJHH, ICTO KaKO M CBETCKH ITO3HATHOT aBTOp J. Xamek 1 HeroBHOT BOjHUK [1IBejK.
3emeHu ce mpeasua U noseke aena Ha M. Kynnepa u Ha b. Xpaban, u Toa nena
IITO C€ MUNITYBaHU BO TIeproaoT ox 60-tute 10 90-TuTe TOAMHN HA MUHATHOT BEK.
Jemnara va M. Buser Bo 0B0j M300p ce HajHOBH, OHOCHO MHIITYBaHU Ha KPajoT Ha
nesenecertute ronuHu Ha 20 Bek. Cekoj 0J1 OBHE aBTOPU MMa CBOE TIOCEOHO MECTO
3a MePHUOIOT BO KOj TBOPH M THE CE€ O] TOJIEMO 3HA4YEHE 3a YelllKaTa KHIKEBHOCT.

On 0BOj MaTepujall T U3BJIEKOBME (ppazeMHTE LITO BO CBOjOT COCTAB KAKO KOM-
TTOHEHTA COAPIKAT JIEJ OJT YOBEKOBOTO Tello. Bo 0BOj Tpyx ke ce 3ampkume Ha (pa-
3€MUTE IITO BO CBOJOT COCTAB ja COAP>KaT KOMIIOHEHTAaTa ‘HEpB’ .

3 IIpepmeT Ha IpOyYyBambe

On cobpanHnoT Marepujaid Ha COMATCKu (ppazeMu co KOMITOHEHTa ‘HEpB’ Hampa-
BHMBME aHaJIN3a BO HEKOJIKY HACOKH.

Op acriekT Ha HUBHATa CEMaHTHKa, (ppazeMuTe TW pasryieyBaMe Criopes] KOH-
LIENTOT Ha KOTHUTHBHCTUYKATa Teopuja. VIMEHO, HaIeTo MPEeXUBYBaWkE €, MPell
C&, OJ1 TeNIECeH KapaKTep: Ha KaKOB HAUMH pearupame Ha CBETOT OKOJY Hac U KaKo
Taa WHTEPAKIHja ja pedieKTupaMe BHATPE U BO OJHOCOT CO OKOJIMHATA W IYyTeTO
OKOJIy Hac — BO rojieMa Mepa € IOJ BiIMjaHue Ha HamuoT ¢peHotur. OBUe JOXKHU-
ByBama O]l TEJIECCH KapakTep NMpou3lieryBaar oj] pakToT jieka uMame crieruduiacH
Morvie]] Ha CBETOT OJ acleKT Ha HALIMOT BWA, IUTO € A3JeH CO NPUPOJHOCTA Ha
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Hameto Teno. Co apyru 300poBH, Hamara CTPyKTypaju3anyja Ha peasHoCcTa BO
rojeMa Mepa € /1a/ieHa CO HaIlleTO TeJI0 KaKko Mepa.

Cropen (pekBeHIMjaTa — OCBEH AEJIOBUTE O TEJIOTO IITO C€ IIeJaar co royio
OKO, KaKo TJIaBara, pakara, Horara, yiumrTe, HOCOT U JIp., MOIITHE roJieMa | € Tpynara
Ha JICJIOBUTE O] TEJIOTO ILTO CE COKPUEHH NPe]] HALIIUTE OYH, OTHOCHO Ha BHATPEII-
HUTE OpPTaHH, KOCKUTE U HEPBHUTE. 3HAYM, HE MOXKE J1a c€ Kake JIeKa YOBEKOT O ro
MEePIMIIPAI CBOETO TEJIO CaMo IOBPIIHO U JieKa He To peuieKTHpa OHa IITO ce
cilydyBa BHaTpe. Bo oBaa aHanm3a menrta e Jja ce NpUMEHU MIPUHIUIIOT Ha Tesec-
HOCT Ha KOHKPETEH JICKCUKOJIOIIKU MaTepujajl U, IPUTOa, J]a CE HAlpaBU CEMaH-
THYKa Kiacudukaiyja Ha ¢paseonomkute equannd. M. [loncon u L. Jlejrod 3a-
eIHUYKHU U (hOopMyIHpae Te3UTe 3a KOHLENTyaTHUTe MeTa(opu BO CBOjaTa KHUTa
Meiuagopuine co kou scuseeme (2002). Kaurara ja 3amoqHyBaar co TBPIACHETO
JeKa ,,MetadopaTa € IpUCyTHA LETHOT HAIl CEKOjAHEBEH KUBOT U TOA HE CaMO BO
Ja3UKOT TYKy W BO MHUCJICEETO M BO NI¢jCTBOTO. HammoT oOnueH monMeH CHCTEM,
BO UMM PaMKH MHUCIHUME M Kako C€ OHECyBaMe, BO CYIITHHA, UMa MeTapOopHuieH
kapakTep (ibid.).

3a MPUHIMIIOT HA TEJIIECHOCT, OHA IIITO HAC HE MHTEPECHpa, IIEHTpaiHa MeTado-
pa e opueHTanuckara. BakBara meradopa ro opraHu3upa HeaHoT CUCTEM Ha TIOU-
MH U TOa CHUTE 3aeMHO BO OHOC Ha cebe. Taa e opueHTaIMCKa, OMIEejKH TTOBEKETO
07l HUB UMaaT HELITO 3aeJHUYKO CO OpUEHTalHjaTa BO IMPOCTOPOT: TOpe — N0y,
BHATpE — HAJIBOP, HAMpe.l — Ha3al, KOH — Of1, INIa00K — IJIMTOK, IIEHTPAaJICH — IepH-
¢epen. OBre NPOCTOPHU OPHEHTALIMHU MIPOM3IIECTYBAaT O OKOJHOCTA JieKa UMaMe
TEJIO O] OJ[PE/IeH crie(UYCH THII 1 JIeKa BO Hamara u3uyKa CpeMHa OBUE Tella
(hyHKIIMOHMpaaT Ha Ofpe/ieH crenn(uyeH HaunH.

Jlejxkod u IloHCOH TO 3acTamyBaar TBPACHETO JCKa HAIIUTE OCHOBHU TIOUMH,
WIIM TIOBEKETO O] HUB, C€ OPTaHW3NPAHHU BO PAMKHUTE Ha €JHA IPOCTOPHO OPHUCH-
THUpaHa MeTadopa win norojeM 0poj Taksu Metadopu. Bo Bpcka co meradopure,
ABTOPUTE IO MOTEHIMPAAT UCKYCTBOTO — (PM3UUKO M KYJATYPHO, OMIITECTBEHO —
CIIEICTBEHO Ha T0a, MeTadopuTe HE ce AaZeHH Ciy4ajHo. McKycTBOTO € ycioBHA
eMHUIA 3a PYHKIMOHHpamhe Ha MeTadopara Kako MOCPEIHHK 3a pa3Oupame Ha
MIONMOT.

3a Taa 11e71, a CIopea LEeIOKYITHHOT MaTepHjajl ITO IO U3BJIEKOBME O JeyiaTa
Ha YEIIKH ja3uK MPEBEJCHU Ha MAKEJOHCKH, (pazeMHTe ' aHaAJIH3HpaMe CIiopes
CIICTHHUBE IIIEMU:

— TesioTo Kako eTUHCTBO HA cBOUTe AesioBH: YOBEKOT T0 caka cBOETO TeIo
KaKo IIelTiHa, OJHOCHO To pHudaka TEeI0TO BO HETOBATa [IEIMHA U pa30upa Jieka Toa
¢yHKIMOHMpa Bp3 0a3a Ha copaboTKara Ha CUTEe HErOBH AenoBu. Kako myrfe, Hue
MMaMe BHATpEIIHA MPEeTCTaBa 3a MPUPOIHOCTA HAa HAIIETO TEJO, KOja, BCYIIHOCT,
ce Oa3upa Ha HeroBaTa Mopdoioruja. TesoTo UMa oapeaeHa HABUKA U CEKOj AeI
OJ TEIIOTO Ma CBOja IIeJ ¥ U3BPIITYBa OJJPE/ICHO JICjCTBO 32 KOE TO CO3/Iall OpraHu3-
MOT. Ha Tenoro He Moke J1a ce Hajie HUTY eJieH el mTo Ou Omi 6e3 GyHKIHja Wim
OTITOBEKE.

— Tes10TO KaKo cpeACTBO 32 Opoeme — TeI0TO Kako Mepa: TenoTo, NCTO Taka,
CITy’KH M KaKo CPEJICTBO 3a OpOoeHs-e U 3a O]pe/lyBame Ha HeKoja Mepa. TeloTo Kako
CpencTBO 3a OpoeHmhe U Mepa MOXKE J1a M30pOU M KOHKPETHH HEITa, KaKO BUCHHA
WM JTOJDKMHA, HO M aliCTPaKTHH HEIlTa, KaKo CTeNeH WM ycrex. Ox Toa Moxe aa
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ce BUJM JIeKa M allCTPaKTHUTE 3HAYCHa MMaMe TMOoTpeda Ja T IpeHecyBaMe BO
KOHKpEeTHa 00J1acT, a Toa € HAIIeTO YOBEKOBO TEIIO.

— OpueHTanuja HA TEJO0TO BO MPOocTOpoT: CeKoj IeH HAIIETO TesIo paboTH COo
MIPOCTOPOT BO KOj C€ JIBUKHMME, ja BOCIIpHEMaMe Hariara TMoiox0a ¥ MpocTopHa
opueHTanuja. [ 1aBara ro pakoBOAM HAIIIETO TEJIO, T1a 3aT0a € HEOIIXO/IHA U HEj3WHA
OpHEHTAaIMja BO NpOCTOpOT. Taa mpuMapHO € MOBp3aHa CO OpHEHTAalujaTa Haro-
pe, ofeKa HoTraTa WM TIeTUIlaTa ce TIOBP3aH! CO OpHeHTarujara Hajory. Otramy
MpoM3JIEryBa JieKa Haj3HadajHa OpHEHTaluja € OMOo3UlMjaTa rope — A0y, KaKo U
HarpeJ — Ha3al.

— M3rieaoT Ha TEJOTO — cnopenda Bp3 OCHOBA HA BU3YEJHATAa CIAUYHOCT:
OO6nact 1ITO BO TOJIeMa Mepa ce IpojaByBa BO COMaTCKUTE (ppa3eMu € U3IIeN0T Ha
YOBEKOBOTO TEJIO, 3HAYH HAIIETO BH3YEIIHO HCKYCTBO CO HammTe Tena. Hajuspase-
Ha Mepa 3a U3MIEAOT Ha HALIETO TeJo € Cropeadara co TeJ0To Ha )KUBOTHUTE. [1a,
Taka, IMaMe parie Kako Ha MeJKa WJIM JIOJITH Kako Ha MajMyH, AIMaMe O4H Kako Ha
raseiia WiM OPBEHH OYM KaKO Ha 3ajak.

— JleJioBMTE Ha TeJIOTO M HUBHA cnenuduka: OBaa neMa ' UMEHyBa JIENo-
BHTE O]l TE€JIOTO M HHWBHATa KapakTepucTuka. CTaHyBa 300p 32 OTCIMKYBame Ha
OHA IITO OJPEACHU KIyYHH 300pOBH I'O OTEIOTBOPYBaaT HAjHHTEH3UBHO U HajIIPU-
ponHo 3a Hac. Ila, Taka, r1aBara e, mpex c€, MPOCTOp Kaje IITO ce CIydyBa U ce
CcMecTyBa YOBEeKoBaTa Muciia. [J1aBara nmpeTcraByBa caj LITO CE€ MOJHH CO MUCIH.

— Tenoro kako :KpTBa / rapanumja: Ba)kHocTa MTO UM CE TPHUIHITYBA Ha
OJICTTHUTE JISIIOBU Ha TEJIOTO MOXKe Jia OHJie KOHIIENTyaln3upaHa u BO CMHUCIIA Ha
TEJIOTO Kako JKpTBa. Bo ommTu pamMku, BakKH Toa JieKa JICJIOBHTE O YOBEKOBOTO
TEJIO MOXKAT J1a OWIaT JajJieHu BO KOPUCT HA JPYTO JIAIE WIH, OMIITO, HAa HEIITO
LITO JaJICHOTO JIMIIE TO CMETa 32 BayKHO.

Cure KIyuHH 300pOBH BO OBaa KaTeropvja yKaKyBaaT Ha TeCHaTa MOBP3aHOCT
Ha Ba)XKHOCTA Ha OJACTHUTE JEJIOBU Ha YOBEKOBOTO TEJO CO moTpedara ja ce Imo-
TBP/IM, JIa CE 3arapaHTupa Jipyrara CTpaHa Ha 3aeIHUYKHOT JIOTOBOP H JIa CE MOHY-
JT1 MO>XKHOCT 32 €BEHTyaJIHa CaHKIIHja.

— YoexoBo Tes10 = yoBek / YoBekoBO Tes10 = ;kuBOT: OBaa KOHIENTyalu3a-
[IMja yKa)XyBa Ha JISIIOBUTE Ha YOBEYKOTO TEJIO IITO CE€ jaByBaaT Kako MPETCTaBHUK
KOj TO CUMOOJIM3HPa WK LEJIOTO TEJIO MM YOBEKOT Kako JIMYHOCT. Hajuspasno ce
IpojaByBa IliaBara BO OBa 3Ha4YCHE. Jle 0] TeII0TO MOXKeE Jla TO IPETCTaByBa U 3Ha-
YEeHETO Ha KUBOTOT. BUIOBUTHTE ja MpeBUIyBaaT HalllaTa WIHWHA O] TUHUHTE Ha
JUIAHKaTa U OJ1 IPCTUTE, 3HAYX HU [IPEABUYyBaaT O paxara.

— TeJ10TO NpercTaByBa KapakTep — AajgeHa ocoduna: Co mocpencTso Ha je-
JIOBUTE Ha TEJOTO I'M U3pa3yBaMe U I'M BpeAHyBaMe YOBEUKUTE 0cOOMHHN. Moxe aa
Ce M3pa3y HEeMpen3HOCTa Ha YOBEKOBOTO TEJI0, OMIEjKH TOoa He € MamuHa. Moxe
Jla ce M3pa3u HeKoja cocToj0a, KapakTep, 0cOOEHOCT MIIH CIadoCT.

— YoBeKOBOTO TeJI0 U M3PA3yBalbeTO eMOIMU H YOBEYKH OIHOCU U BPCKH:
Hamrara emormonansa cocrojoa ce ompa3yBa Ha Hamieto Teno. HerarnBHara eHep-
rHja ja mpakame cO O4uTe, CO MOrIeJ0T. YOBEKOBOTO TENIO0 HH TOMara BO M3pasy-
BambETO HAa 3aCMHUTE ONHMCKH YOBEUKH ofHOCH. CHIIHO BKOPEHETH BO (ppazeMmTe
Ce U CTPaBOT, JbYOOBTa, CIIOKOjCTBOTO, CMeaTa, M3HEHA1yBamkeTo U yyaemero. Co
MTOMOIII Ha TEJIOTO MOYKEME J1a ja KOHIENTyaIu3upaMe 1 OMO3HIUjaTa MoJPeIeHOCT
Y HaJIpeJeHOCT. MOIIIHE CHITHO CO TEJIOTO € MOBP3aHO U M3pa3yBameTo Ka3Ha, Ha-
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naj, 6opba Mery Be CTpaHH, IPUPOTHO — U 3aToa IITO CE BP3yBa Ha MpeTcTaBara
3a peanHa ¢uznuKa 6opoa.

— Te10T0 KaKO CPeACTBO 32 KOMYHHKAIHja / TEJIOTO KAKO CHTHAJ 32 J10r0-
BOp / coriiacyBambe / HecorjiacyBame: Bo mocnenHara mema TeJoTo HU ce MpeT-
CTaByBa KaKO CPEJICTBO 32 KOMYHHKAI[Hja, KAKO CPEJCTBO 33 MCKAKYBAHE HEKO]
rect, HeBepOaHa KOMyHHKAIMja M CIIMKOBUTH N3pa3yBamba MOBP3aHU CO YOBEKOBO-
TO Tenmo. MorrHe OpojHa Tpyna ¢ppa3eMu To COUYMHYBA H3Pa3yBambeTO COTTIaCyBambe
WM HECOTJIacyBambe BO PAMKUTE HA KOMYHHKAIjaTa.

3.2 ®pazemure ru pasrvieTyBaMe U 0J] aCIIEKT Ha HUBHATA CTPYKTypa (MIMEHCKH,
[JIArOJICKH, CIIOPEIOCHH U 11eJ1a PEUCHUIIA).

Wmenckure ¢pazemu ce ClIOEBH COCTaBEHH OJI HEKOJIKY 300pOBH, KOU CaMH-
Te 1o cebe He oOpasyBaar pedenuna. OBue (paszemu ja oOpazyBaar HajOIMpPOKATa
00JIacT M MoHaTaMy MOXKE J1a ce JieJiaT CIIope Toa Ha Koja 300poBHA TpyImia M Mpu-
raraat Hej3UHUTE YJICHOBH:

— npuaaBka + uMeHka — zlaty diil, cerna hodinka;

— IpWJIOT + mpuaaBka — neblaze prosluly, andélsky trpelivy;

— UIMEHKa + uMeHka — jablko svaru, roh hojnosti;

— npujiaBKa + npuaaBka — nemastny neslany, stari mladr;

— TpIJIOT + TIpIIIOT — Siroko daleko, kolem dokola.

['marosnckure ¢gpazemu ce TakBU (pa3eo’Oru3Mu YHj KIydeH 300p € Iaroyior
(mluvit do vetru, délat z komdra velblouda, vzit vitr z plachet). Hexon o HUB mMaar
caMo TIOCTOjaH pedeHndeH oOnuk (jde to jako na dratkach, tece mu voda do bot,
uhodila kosa na kamen). Tue cexoraii ce BKJIy4yBaaT BO TOBOPHUOT YHMH U CIIOPE/]
KOHTEKCTOT IPaMaTH4KH C€ MEHYBAaTr.

Crnopenbenute ¢pazeonoru3smu ce MomHe yectn. Cropenbdara ce Haora Bel-
Ham 10 uMeHKara (den jako ze zlata, kluk jako buk), no mpunaBkara (Cerveny jako
rak, bledy jako sténa) u no rnaronor (mlci jako hrob, mluvi jako kniha). Ce padotu
3a (hpa3eooIKy CrIopeIoN, 3HAUU MOCTOjaHH CO MTPEHECEHH 3HauekHha, a He 3a aK-
TYeJHH, CIIOOOIHU CTIOpEe0Ou.

Kaj ¢pazemure mro ce u3paseHu co Iiejia peYeHMIA craraar MOrOBOPKUTE,
MOCIIOBUITUTE, KPUITATHIIUTE.
3.3 ®pazemute ru pasriegyBaMe U O aCIEKT Ha HAYMHOT KaKo ce MPeBeJeHN
Ha MakeJOHCKH jasuk. Bo Hammara aHanum3a Ha coMarckure (hpazeMu CO KOMITO-
HEHTA Hepe BO TPEBOJANTE OJ] YCIIKH Ha MaKEIOHCKH ja3uK rmoaraMe OJf Cie/iHaBa
nozaenoa:

— IIeJIOCEH eKBHMBAJICHT: BO OBaa rpyra craraaTr MpeBOJHH PelIeHHja MTO COo-
cema ce coBIaraar co OPUTHHAIIOT OJl JIEKCHYKH, MOP(OIIOLIKH U Ol CTPYKTYpeH
ACIIeKT;

— JIeJIyMEH €KBHBAJICHT: BO OBaa Ipyma craraarT MpeBOAHM PELICHHja ILITO BO
HEKOj JIeJ He Ce COBIaraar cocemMa CO OPUTHHAIOT — Pa3IMYHH JICKCEMH HITH Tpa-
MaTHu4Ka CTPYKTYypa, HO, Celak, 3a/[pyKaHa ¢ COMaTcKaTa KJIy4Ha KOMIIOHEHTA,

— penaTMBEH €KBUBAJICHT: BO OBaa Ipyla craraar MpeBOJHH pelIeHH]a BO KOH
JICKCHYKATa M TpaMaTHyKara CTPYKTypa Ce COBIAraaT co OpPUTHHAIOT, HO COMAT-
cKara KJIy4Ha KOMIIOHEHTa € 3aMEHETa CO APYra KOMIIOHEHTA;
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— aHaJIOI: BO OBaa Mojesi0a OpuruHagHaTa gpaseMa e 3aMeHeTa co coceMa pas-
nr4Ha QpasemMa 1o CTPyKTypa, JISKCHKA 1 KITydHa KOMIOHEHTa — 33/Ip’KaHa € CaMo
CeMaHTHKaTa Ha OpUIHHaIHaTa (hpa3ema;

— 0e3 eKBMBQJICHT: BO OBaa Ipyla OpUTHHANHAara (pa3eMa € MpeBeeHa CO
CJI000JIEH CTI0j, OMTUCHO — 0e3 ppazema;

— OyKBaJIeH WJIM HETOYECH €KBHBAJICHT: BO OBaa IpyIa BIEryBaaT MPEeBOIHU IITO
ce HarpaBeHH OyKBaJIHO WIIH, TTaK, HeTOYHO. [Ipy TakBHTE M3BPIICHN IPEBOIH TIpe-
BEAyBavyOT He caTuil eka ce paboTH 3a 3aTBPAHAT [IOCTOjaH U3Pa3 WIHM BOOMILTO
He T0 c(aTiil 3HaUCHETO Ha N3PA30T.

4 AHanusa Ha MaTepujanoT

Bo namara ananuza (I)pa3eMI/ITe CO KOMIIOHCHTa ‘HepB’ IITO ' U3BJICKOBME OJ1 J1€-
JlaTa Ha YCHIKW IMPEBEACHU Ha MaKCIOHCKH, CIIOPECI 3HAUYCHETO I' paClopeaInuBMeE
BO HICMUTEC LITO I' pasrjicAaBMe BO TOYKa 3.1. Ox cure gecer mIeMHu, (bpa3eMI/ITe on
HaImuoT MaTepMjan CIIop€a CBOCTO 3HAYCHC ' paCliopeaAnBME BO JIBC IIEMHU, KAKO
IITO MOXE 1a C€ BUAU OJ CJICAHABA aHAJIN34a.

4.1 TeroTo mpeTCcTaByBa KapaKTep — ajeHa 0COOMHA

Kapakrep — ocodenoct (Charakter — vlastnost). Co momorr Ha HEPBUTE MOXKE
Jla Ce UCKAKAT Hajpa3IMUHU MCUXUYKH KAPAKTEPUCTUKU U OCOOCHOCTH Ha YOBEKOT
W HUBHH MaHH(]ecTamu. AKO HEKOj YOBEK UMa HepGu KaKo Kadau, TOTall BeJIruMe
JieKa € TPIICJIMB U He Ce HepBHpPa TOJKY JIECHO, J0/IeKa, MaK, aKO € HEKOj 20mog co
Hepgume, TOTAIIl BEJTUME JIeKa BEeKe HE MOXKE J1a M3PKH U MOXKE J1a eKCIUIONUPa OJT
HEepBO3a.

4.1.1 Yewkara dpazema mit nervy jako provazy / Spagaty // mit silné /pevné
nervy // nervy z ocele / ze zeleza // ocelové / Zelezné nervy (Mrhacova 2000: 88)
MMa 3HauCHe ‘HEKOj € MOIIHE MCUXUYKU OTIOPEH, He JaBa Taka JIECHO Jia Ouje
M3HEPBUPAH WK U3BAJCH O] pAMHOTEXa .

Bo Hammot MaTepwujan eqHanI ja cpeTHaBMe dpasemara mit ocelové nervy, xoja
Ha MaKeJIOHCKH € MPEBEACHA CO LEJIOCEH EKBUBAICHT YeIuUUHU HEPEU, CO 3HAYCHE
‘gOBEK CO CHJTHA BOJIja, CO IBPCT Kapaktep’ (OPPMJ 2008: 233):

(N K tomu je treba ocelovych nervii u takového clovéeka... (Hasek 1984: 299)
‘Ba inoa wwpeda ga umaws wenruynu nepeu...’ (Xamek 1988: 273)

4.1.2 Yemxkara dpazema mit Zelezné nervy, co 3Hademe byt psychicky velmi
odolny, nevzrusivy, nenechat se ni¢im znervoznit/ vyvést z klidu’ (Mrhacova 2000:
88), Bo HamIMOT MaTrepHjall ja CpeTHaBME JBanard. Bo jBara mpuMepu Ha Make-
JIOHCKH ja3WK MMame MPEBOJ] CO 1eTI0CEH €KBUBAICHT Jicenie3Hu / UeluyHU Hepeu:
‘4OBEK CO CHJIHA BOJIja, CO IBPCT Kapakrep’ (DPMJ 2008: 233).

2) ...chladnokrevny hrdina rodokapsii, mlady muz Zeleznych nervii krotici
bandu zloc¢incu... (Kundera 2007: 87)
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a. ‘...1aQHOKpEeH Xepoj 09 bynesapckuilie c8ecKil, MIAQ MAC CO Hcelle3-
HU Hepeu, Koj ja ckpouiyea bangaiua Ha 3nociiopruyuide... (Kynnepa
1969: 114)

0. ...1TaQHOKPGEH jYHAK 0Q ABAHILYPUCTUUYKO POMAHYE, MIAQ YOBEK €O

JHcenesnu Hepeu wito ckpoutyeéa banga snocuiopnuyu... (Kynaepa 2007:
110)

4.1.3 Yemkara dpazema nemdm na to/néco nervy uma 3Hauerme ‘Kpaj Ha TpIie-
HHETO, HEAO3BOIYBak¢ Ha TTOHATAaMOIITHO HepBupame’. (Mrhacova 2000: 89). Bo
YEIIKHOT (Ppa3eoIONIKA PEYHUK HajJ0BME aHTOHMM Ha oBaa (hpasema: antonym:
mit na néco nervy co 3Hauewme byt n. zustavat klidny a snaset néco trpéliveé (a bez
vybuchu zlosti n. netrpélivosti)’ (SCFI 1994: 515). Bo HammoT Matepujai ja cpet-
HaBME e/IHAIll.

Ha makemoncky oBaa yemrka (hpazema e mpeBe[ieHa CO IETIOCEH eKBHBAJICHT,
KOj TO TMOTBPAMBME U BO MaKEJOHCKUTE (DPA3CONIOIKH PEUHHULIN: HEMA HEP8U CO
3HAYCHE ‘HE MOJKE [TOBEKE Jia MOJHEeCEe HellTo (HEeKOoj Harop, cocTojoa u ap.)’ (Ben-
koBcka 2008: 242) u Hema Hepsu CO 3HAYCHE: ‘HE MOXKE Ja M3APKHA O] TojeMa
nymeBHa U HepBHaA HarHatocT  (DPMJ 2008: 234).

3) ...Ze na to nemd nervy a at’ ho kamaradi hlidaji, aby tomuhletomu... ne-
dal pres drzku. (Kundera 2007: 60)
a. ...0eKa Hema Hepeu, HeKa 20 Qpacaill gpy2apuiie 3a Ha Woj... Qa He My
gage ipexy inexu. (Kynnepa 1969: 77, 78)
0. ...nHema Hepeu 3a iWoa u gpyzapuilie Heka 6HUMABAAll 9a He godue 1io
myyxa 06oj osge... (Kynnepa 2007: 74)

4.2 YoBe4KOoTO TEJIO M M3Pa3yBambeT0 eMOLMHU U Y0BEYKH OTHOCH U BPCKH

HenpujarHu yyBcTBa / HeraTUBHHU eMoliun / yyBcTBa BoominTo (Nepiijemné/
negativni pocity/ emoce obecné). Co moMom Ha HEPBUTE MOXKEME Ja U3pasuMe
HETIpHUjaTHH YyBCTBA, HETATHBHU €MOIIMH M IICHXWYKA HAITHATOCT, KOTa K& KakeMe
uepa Ha Hepsume WM hra nervii Wiu, NaK, ako ce cIydyBa 60jHa HA Hepaume.

4.2.1 Bo HammoT MaTepujaj eKCIEpIUpaH o1 JAeJia Ha YEIIKH ja3uK TPEeBEICHU
Ha MaKeJIOHCKH TO CpeTHaBMe W M3pa3oT chytnul slusnyho nerva, xoj, mak, He TO
MOTBPAMBME BO YEHIKUTE (hPa3eoNONIKH PSYHUIU. Bo HalMoT Marepujai ce moja-
BU €IHAII.

Ha maxenoncku umame npeBoj] 6e3 ekBuBajeHT. EBeHTyanHoO, ako cakame, ce-
mak, (hpazemara z1a ja mpeseaeMe co (ppazema, cMeTame Jieka Ou MOXKEIIO0 J1a ce Tpe-
BeZIe U CO 2u 2you nepasuilie, hpa3eMa 3a Koja cMeTaMe Jieka cocema Ou orosapasa
Ha yemikara. i 2you nHepsuitie CO 3HaUYCHE ‘HE MOXKeE Jla ce Bianee ceobecu’ (DPMJ
2008: 233); tiocogu/ tio2ogysea 6o Hepeoil (Heko2o): 1. Orou HEKOTO BO HajuyBCT-
BHUTEJIHOTO; 2. IPeIu3BHKa cUiieH Brieyarok (ibid.). Ho, cemak, cmetame jieka u 6e3
eKBHBAJICHT, TIPEBOJIOT € COOJIBETEH:
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4) Obcas chytnul fakt slusnyho nerva! (Viewegh 2009: 192)
‘Ogspeme-nagpeme nasuciiuna inonygyeaute!’ (Buser 2008: 194)

4.2.2 Yenikara ¢pazema jit nekomu na nervy uMa 3Hadekhe ‘HEKOj HEKOT'O JIyTH,
nepsupa, BaecyBa Hemup’ (SCFI 1994: 515). Bo HammoT MaTepujan oBaa dell-
Ka ¢pazema ce jaByBa miecTrnard. Ha MakeJOHCKH ja3WK BO CHTE IECT MPUMEPU
yemkara (ypazeMa € IpeBeieHa CO LeJIOCEH €KBHUBAJIEHT, KOj IO IOTBPAUBME BO
MaKeJOHCKUTE (pa3eosIOMIKH PEUHULIN: MY SU KUHe Hepsuilie cO 3HAUCHE ‘MHOTY
ro HepBUpa, Io 1pa3Hu, My nogesa’ (PPMJ 2008: 234) u my ugpa (ogu, youpa) na
Hepauilie, CO 3HAYCHE ‘MY JI0IEBa, IO IPa3HHU, To HepBUpa, My mipeun’ (OPPMJ 2008:
234). 3a unycTpaiyja ke 1ajgemMe caMo eeH MpumMep:

%) Rozvod byl chyba, kde dnes najdete kvalitniho a laskavého clovéka navic
vzdeélaného, ale kdyz jsme spolu zZili, Sel mi z neznamych ditvodii na ner-
vy. (Viewegh 2009: 134)
‘Pazsogoiu beute cpewika, Kage geHec Ke Hajgellie Keanuiueien u byoe-
3eH 4oeek, ywie iUax oOpaz0eaH, HO KO2a JicueeeeMe 3aegHO, 0Q Hello-
3naiiu upudunu mu ogeute na nepeu.’ (Buser 2008: 140)

4.2.3 Yemkara dpazema lézt nékomu na nervy € BapujaHTa CO UCTO 3HAUCHHE
KaKo M MpeTXoHaTa (ppazemMa, co 3Ha4YCHE ‘JIyTH, HEPBUPA HEKOTO, O/ HEKOMY TI0
uepsure’ (SCFI 1994: 515); jit/ lézt nékomu na nervy, co 3Hademe ‘néco nékoho
siln€ rozciluje, znervoznuje, zneklidnuje’ (Mrhac¢ova 2000: 89). OBaa ¢pazema Bo
HaIIMOT MaTepHjal Ce jaB! eTHAIII.

Ha makenoHcku e ipeBezieHa 0e3 ¢pa3ema, HO co 00jaCHYBaHmETO Ha 3HAUCHETO
Ha (pazemara: ogu Ha nepsu (Hekomy), co 3HaUeHE ‘HepBHUpPa, IPEAU3BUKYBA HEP-
Bo3a’ (Benkoscka 2008: 242) umy uépa (ogu, youpa) na nepguiiie, CO 3HaUCHE ‘MY
JO7IeBa, TO JIpa3HH, To HepBupa, My npeun’ (OGPMJ 2008: 234).

(6) Vypravela mi, ze ji asi opusti manzel, protoze mu tak leze na nervy, ze
i kdyz si manzel zatim nenasel jinou, tak si mysli, Ze je mu lépe bez ni.
(Viewegh 2009: 168)

Mu packadsicysauie gexa iio cé usgnega coupy2omi Ke ja Hauywiuu, Ou-
QejKu 2o Hepeupana u gexa uako colpy2oii cé yulilie Hema HajoeHo gpy-
2a, cu mucau gexa my e iiogoopo bes nea.’ (Buser 2008: 175)

4.2.4 Yemkara ¢pazema selhaly / povolily mu nervy (Mrhacova 2000: 89) co
3HAYCHE ‘HE C€ COBJAJAII, M3TYOMI KOHTPOJIa' BO HAIMOT MaTEpHjall 3a SKCIIepII-
L[Mja ja CPETHABME €IHAIIl.

Ha makes0HCKH € mpeBelieHa CO JeTyMEH €KBUBAJICHT, OJHOCHO MMa Pa3jiu-
Ka BO HHjaHCAaTa Ha 3HAYCHC Ha IIAroJIOT, HO COCEMa OJ[roBapa Ha 3HAYCHETO Ha
yemkara (ppazema. MakenoHckara (hpaszema ja morBpauBMe Bo dpa3eosomkuor
PEYHUK Ha MakeZOHCKUOT ja3uk (2008: 233) xako: u 2you Hepeguilie CO 3HAUCHE ‘HE
MOJKE J1a BJIajiee co cebecu’.
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@) Chvili jsem se opravdu snazila, chvili jsem ji presvédcovala a pak mi
selhaly nervy. (Viewegh 2009: 201)
‘Hekoe speme Haguciliuna ce pyges, Hekoe epeme ja y6egyeas, a iuouioa
Mmu ioitywiniuja nepsuitie. (Buser 2008: 196)

5 3akay4ok

Bo HammoT mMaTtepujan ekcuepnupan of Aejia Ha YEIIKH ja3uK NpeBeIeHH Ha MaKe-
JOHCKH M3BJIEKOBME CeIyM (ppa3eMu co COMATCKa KITydyHa KOMIIOHCHTA HepB/Hep-
BHU. YeTHpH o7l HUB ce jaByBaar 10 eHAIl, eJHa CE jaByBa TPHUIIATH, JOACKA €IHA

Ce jaByBa JIBalaTy U €J{Ha IiecTnary. Toa MOXe Jia ce BUJIU O Cie/iHaBa Tadea:

Tabesa 1. [Iperien Ha excrieprnupanu Gppazemu

T —— FPOJ Ha Bpoj Ha MakeOHCKN €KBUBAJICHTH
B M0jaByBamba
Ha YelKara
dpasema u 0 ° o| o 0
1. ocelové nervy 1 1
2. zelezné nervy 2 2
3. nemam na to/néco nervy 1+1 1
4. chytnul slusnyho nerva 1 1
5. jit na nervy 6 6
6. leze na nervy 3 2 1
7. selhaly nervy 1 1

Jlerenga xon TateJa 1.:

B TICTIOCEH SKBHBAJICHT (YCUIKHOT U3pa3 € UCT CO MAKETOHCKHOT)

¢ JeTyMeH eKBHBAJICHT (TpaMaTHdKa MPOMEHA BO U3PA30T)

® pellaTHBEH eKBUBAJICHT (IIPOMEHa Ha KOMIIOHEHTATa)

© aHajor (I[eJ0CHO pa3nuyHa (hpazema)

O Oe3eKBHBAJICHTHU (HEMa MaKEIOHCKH €KBUBAJICHT WJIM HE OWJI HAj/ICH)
¢ OyKBaJIHO WJIM HETOYHO MpeBeacHa (hpasema

4.1 JIBe ¢pazeMu BO HAIIMOT MaTepHjaj ce jaByBaaT Kako MMEHCKU pazeMu co
CTPYKTypa: TIpHIaBKa + UMEeHKa (CoMaTcKa KirydHa KomrnoHeHTa) (4.1.1., 4.1.2.).

4.1.1 pyrute ce rnarojicku gpaszemu. Ox HUB JIBE C€ CO CTPYKTypa: Iiaroi +
MpemIor + MMEHKa (coMarcka KiydHa KommoHeHTta) (4.2.2, 4.2.3). Enna ¢pa3ze-
Ma € CO CTPYKTypa: IJIaroi + mpuiaBKa + UMEHKa (COMarcka KiyyHa KOMIIOHEH-
ta) (4.2.1) ¥ eHA CO CTPYKTypa: IIaroj + mpeior + 00jexT + nMeHKa (comarcka
kirydHa komroHeHTa) (4.1.3). Ilocnennara ¢pazema (4.2.4) e rmaroncka ¢pazema
CO CTPYKTYypa: IJIaro + Kparka 3aMeHcKa (popMa + UMeHKa (CoMaTcKa KIy4YHa KOM-
TTIOHEHTA).

4.2 1to ce oxHecyBa 10 HAUMHOT HA KOj YCIIKUTE (Ppa3zeMu ce MpeBeAeH! Ha
MaKEIOHCKH ja3uK, YETHPHU Of HUB CE€ MPEBEICHHU CO MEeTOCeH eKBUBaJICHT (4.1.1,
4.1.2,4.1.3, 4.2.2), enHa ¢pazema e mpeBeqeHa co JeTyMeH eKBUBAICHT (4.2.4),
JIo7ieKa JiBe (hpazeMu ce npeBeieHn 0e3 ekBuBayieHT (4.2.1, 4.2.3).

4.3 OHa ITO MOKEBME J]a TO U3BIIEUEME KaKO 3aKIy4OK € JIeKa U BO YEHIKHOT
1 BO MaKEJIOHCKHMOT ja3WK KOHIIENTOT Ha oOpa3yBame Ha ()pazeMUTE W HUBHATA
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CIIMKOBUTOCT € MPUIMYHO OJIHCKA, IITO, CEKAKO, CE JJOIDKM Ha OJIMCKOCTa Ha JBara
jaswKa, Kako CIIope]] MOTEKIIOTO Taka M CHOpe/ IPHUITaHOCTa KOH eBPOIICKara Kyil-
Typa ¥ CIIMYHUTE reorpadcku yciaoBu. CeTo Toa MpuIOHECYBa JeIOBUTE Ha TEIOTO
Ha YOBEKOT JIa Ce€ IMOMMaaT Ha CIMYCH HauuH U 00pa3yBameTo M yrnoTpedara Ha
(bpasemMuTe Co coMarcka KIfydHa KOMIIOHEHTA U BO J[BaTa ja3WKa Jla Maar 3a OCHO-
Ba €JHAKBA ja3UYHA CIIMKA.

Bo HammoT Tpyn, MOKpaj ceMaHTHYKa aHaJIM3a, U3BPIIMBME M aHAIN3a HA Ha-
YUHUTE Ha [IPEBOJ Ha YelKUTe (PpazeMu Ha MakeloHCKU. OI CeTo OHa MITO To
pasrieaBMe, MOJKEBME J1a J0jJeMe JI0 3aKIy4OK JieKa BO HajrojieM Opoj ciydan
MPEBOJIOT € U3BPIIEH CO IETOCCH WIN CO JeTYMEH €KBUBAJICHT, 10CKa HajMAIIKy
MIPEBOJIOT € M3BPIICH Oe3eKBUBAIICHTHO. Bp3 ocHOBa Ha T0OMEHHTE PE3yATaTH OJf
pa3mIe]aHuoT MaTepHjall, MOXe IOBTOPHO J1a Ce MOTBPAM Toa Jieka (pazemure ce
MOIITHE BayKeH JIEN O ja3UKOT M JIeKa MPOy4yBameTo Ha (pa3eonorujara € Heol-
XOIHO 3a pa30OMpameTo Ha 0COOCHOCTUTE HA €/IeH Hapo[l, 3a HETOBHOT IOV Ha
CBETOT, MEHTAJUTET U HAUMH Ha ’XUBOT. CeKoj MPUPOJICH ja3UK OTCIMKYBa OJpeIeH
HAYMH Ha KOHIIENTya Iu3allija U opraHu3aiyja Ha cBeToT. [lonMuTe mro Bo ja3uKoT
Ce M3pa3eHH Ha OfIpeJeH HA4YMH, COCTABEHHU CE€ Ol HEKaKOB CHCTEM Ha MHCIICHaA,
O]l eJieH BUJ KoJeKTuBHA (puo3oduja, Koja ce ,,BrpajayBa’ Kako 3aJ0JDKUTETHA 3a
cHTe poieHH roBoputeny. [omema ymora Bo Toj mporec uMa J1aboKo BrpajeHara
TEJIECHOCT BO HALIMOT KOHLENTYyaJleH cucTeM. HadMHOT Ha KOHIenTyanu3anujara
Ha peayiHoOCTa, OJJHOCHO Ha TOa KaKo IO IJieJlaMe CBETOT, IETyMHO € YHUBEp3alHa,
a JIeiyMHO crienuduyHa, ma poJIeHUTE TOBOPUTENN HA Pa3INYHH ja3UIM CBETOT
MOXeE J1a TO IVIelaaT pa3IiuHo HU3 IpU3MaTa Ha CBOUTE ja3HIIH.

Bo 0BOj Tpya, TOKMY TIpeKy CIIOpeyBameTO Ha (pazeMuTe, ce OOMI0BME Ja TH
MOKa)KEMe CIIMYHOCTHTE W PA3IMKUTE BO MMOUMALETO HA OAZICIICH JIeN O TEJIOTO BO
MaKeIOHCKHOT 1 BO YEIITKHOT ja3uK. Ha KpajoT, Kako 3aKITydoK, MOXKE JIa Ce 3a0eIeKH
JIeKa M BO JJBaTa CIIy4an UMa MoroJieM Opoj CoBrarama OTKOJIKY pa3iuky. [IpuanHara
MOJKe J1a ce Oapa BO 3aeJHUYKOTO CIIOBEHCKO TIOTEKJIO 1 CIIMYHATA KyJITYpHA OCHOBA.
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